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Előfizetési feltételek:
Egy évre .... 4 írt. 
Félévre..........................2 frt.
Negyedévre ... 1 frt.
Egy szám ára ... 10 kr.

A lap kiadóhivatala Nobel Ármin 
könyvkereskedésében van. lmvá az előfi
zetések küldendők, s minden egyéb külde
mény is csak oda czimezendő.

SZÉPIRODALMI, ISMERETTERJESZTŐ
ÉS

TÁRSADALMI KÖZLÖNY.

Megjelenik : minden Szombaton.

Hirdetések
négyzet centimeternyi tér szerint számit- 
tatnak. - Egyszeri beiktatás ára minden 
négyzet centiméterért 1 krajczár. —Bélyeg 
külön 30 krajczár. — Előfizetőink ked
vezményben részesülnek.

Nyilt tér petitsoronként 10 krral 
számittatik.

Az osztrák-magyar bank forgalmáról.
Városunk orsz. képviselője Rátli Károly 

lír a ,,Pesti Napló“-ban a következő közérdekű 
adatokat közli:

Mintha minden úgy volna jó a hogy van, az 
osztrák nemzeti bank dualisztikus jogutódjával a ki
egyezés óta egy cseppet sem foglalkozik a közvéle
mény. Ez pedig dicséretére válik a bank uj kor
mányzatának, mert arról tesz tanúságot, hogy a sok 
vajúdáson keresztül ment szervezeten belül Bécsben 
is telhetőleg iparkodnak az intézetnek fontos hatás
körét pontosan és pártatlanul betölteni és legalább 
a jelen normális időkben elfeledtetni azt, hogy a 
bankkérdés Magyarország érdekei szempontjából 
semmivel sem nyert előnyösebb megoldást, mint a 
kiegyezés többi hasonlag életbevágó közgazdasági 
vagy pénzügyi kérdései.

Hét uj magyar bankíiók felállítása (Arad, 
Győr, Kolozsvár, N.-Kanizsa, Pozsony, Sopron, Sze
ged, Kassa és Zágráb az előleg üzletre nézve már 
azelőtt fenállott,) azonkívül a főbb banküzletnek 6 
„ mellékhely “—re kiterjesztése (Kecskemét, Miskolc/., 
Fehértemplom, Pécs, Nagy-Becskerek, Versocz,) a 
levelezés utján való váltóleszámítolás rendszeresí
tése: mindez, a budapesti intézetnek valamivel na
gyobb önállósága mellett, nem maradhatott hitelvi
szonyainkra jótékony kihatás nélkül. Ezt készséggel 
elismerve, nem szabad azonban szem elől téveszteni, 
hogy a Magyarországot egyezményileg megillető 50 
millió frtnyi összdotáczió egyáltalában nem állta 
még ki a tüzpróbát, s hogy azon hitelkalamitások, 
melyektől tartva az ellenzék minden árnyalata oly 
erélyesen küzdött az 1878-ki bankegyezmény ellen, 
az újabb bankszabadalonmak még hét évi tartama 
alatt egész veszedelmükben előállhatnak. Ugyanis 
normális, forgalmi viszonyok közt, vagy épen az 
utolsó években állandósult üzletpangás közepette a 
jegybank expanzív ereje és hitelregulatori hivatása 
semmiféle irányban sem érvényesülhet. Hisz eléggé 
jellemző e tekintetben az előttünk fekvő főtanácsi 
jelentésben is kiemelt azon egy tény, hogy a múlt 
évben a magán és társulati tőke versenye oly piaezi 
kamatlábot idézett elő, mely a bank kamatlábánál 
még l1 ./„-kai is alább szállt, úgy, hogy a bank

T é, x c z a,.
Le roi est mórt, vive le roi.*)

Hogy ne volna boldog? ! ! . .
Hiszen lábainál hever az az egy, kinek lábai 

előtt kilenczven millió ember fetreng. Szempilláitól 
várja boldogságát az az egy, kinek .szempillájától 
90 millió ember várja üdvét, rettegi kárhozatát. Bir 
tokában az az egy, kinek birtokában örökké fáradtan 
sápadozik a nap, mert nem tud lenyugodni, az az 
egy, kinek érte hangosan, melegen dobog szive, mig 
kilenczven milliónak a zsarnok jégkezével dermeszti 
szivét, azoknak nem szabad dobogni!

Hogy ne volna boldog?
Mikor rabszolgája az az egy, kinek a fél vi

lág rabszolgája, mikor fölötte áll annak, ki isten 
kegyelméből, annyi meg annyi millió félistene, imádja 
őt az, kik népek százai imádnak, osztozik imádatá
ban a mindenhatóval, ha ugyan amaz még minden
hatóságának öntudatában ráér a mindenség örök 
urát imádni!

Hogy ne volna boldog?
Mikor ő nem is félisten hatalmát imádja, nem 

fénye kábítja érzékett, mikor nem a külsőséget bál-

*) A rII) niuu"-böl.

maga is kényszerült a nyilt piaczon a rendes ka
matlábon 14%-on alól leszámítolásokat eszközölni, 
melyek különösen Bécsben a rendes leszámítolások
kal egyenlő magasságot értek el, tehát csak Becsre 
nézve 1880-ban 150 millió írtra rúgott az ily kivé
teles leszámítolások forgalma.

De még az állandó pénzbőséggel szemben is 
i igazoltnak látszanak az 50 milliónyi dotáczió elég- 
| telensógére vonatkozó aggályok, ha az említett je- 
| leütés a Budapesten és a magyar fiókintézeteknél 
' leszámítolt váltók és künnlevő lombard-kölcsönök 
1880. deczember 31-iki állományát 44% millió 
írttal tünteti fel. Tehát már most csekély 5 millió 

i híjával el van érve a magyarországi dotáczió!
A bank érczkészlete 1880. év végén tett arany

ban 65, ezüstben 108.3, összesen 173. ’millió irtot, 
a szaporodás 1879-hez képest 9 mill. — A bank
jegy forgalom legmagasabb állását november 7-én 
érte el 352 mill., legalacsonyabb állását jun. 23-án 
29G mill. írttal: decz. 31-én volt a bankjegy-for
galom 328.“ mill. írt. Az év folyamában átlagosan 
a forgalomban levő bankjegyek 53.23 %-kal érez ál
tal voltak fedezve.

A leszámilolási üzlet (4",'„ kamatláb mellett) 
1880-ban 658.7 mill. írtra emelkedett, melyből a 
magyar bankintézetekre 162? mill. - 23% esik; 
ezeknél az év végén leszámítolt váltók állománya 
39.” mill. volt, s pedig 26? mill. Budapesten, 13? 
mill. a magyar fiókintézeteknél. Örvendetes haladást 
mutat, hogy levelezési utón a magyar intézeteknél 
leszámitoltatott 19 mill. frt összegű váltó, s másfé
lül, hogy a fizetés hiányában ovatolt váltók közül a 
magyar intézetekre csak 399 db = 22" „ esik. Még
sem áll szoliditás tekintetében ez a magyar üzlet
világ olyan nagyon az osztrákok mögött.

A (értékpapírra adott) kölcsönök 102'
millió frt 1880. évi forgamából a magyar bankin- 

i tézetekre csak 38’’ millió — 20% esik, 5%% ka
matláb mellett; az év végével volt a kölcsön-állo- 

' mány ugyanez intézeteknél 4? millió frt. Úgy a le- 
i számolása, mint a kölcsön-üzlet legmagasabb állá- 
1 sát m. é. november hóban érte el.

A múlt évben engedélyezett ye/.^U-07-kölesönök- 
hől esik Magyaroszágra 163 k ölesön 3,971,600. írt

ványozza benne mint a félvilág, hanem a nagyi 
mellben, mely a világ-birodalom vágyait öleli ma-' 
gában, e nagy mellben csak a szivet szereti, és ez 
a szív osztatlanul az övé!

Hogy ne volna boldog?
Mikor a mindenség ura azt az utolsó gátat is 

kiszakította közülök, mely még külsőleg elválasztó 
őket egymástól, letörte ama kézről a bilincset, mely 
a szivjogánál fogva már oly régen az övé. Most 
már isten és emberek előtt e kéz is az övé.

Hogy ne volna boldog?
Mikor a hatalmas környezett félig gúnyos mo

solyát már nem kell látnia többé, mert a szolgai 
alázattól, annyira meghajoltak most előtte, hogy 
arczukal sem látja többé csak a nyomorultan gör
nyedő hátak közepét!

Hogy ne volna boldog!
Mikor boldogságában nagy is tudott lenni, 

nem kívánt ,czarevna“ lenni, nem lett „első asz- 
szony,“ hanem mást tett azzá, oly ranggal övezett; 
mást önkényt, ki ezt véle soha sem tehette volna meg!

* *♦
Pedig mi más érzést — nem boldogságot 

tükröz a tündérszép szőke nő arcza vissza, midőn 
izgatottan sebes léptekkel méri pompás hajlékának 
szőnyegét végig.

Meg-megáll az óriás ablakok tükör táblái előtt 
és némi vágygyal, sóvár nyugtalansággal futja pil

tal, ezekkel együtt az év végén érvényben volt jel
zálogkölcsönök kitettek a magyar korona országai 
terhére . kerekszámban 60 millió irtot. Mindössze 
91% millió frt névértékű 5%-kos záloglevél volt 
ugyanakkor forgalomban.

A banknak összes pénztári forgalma 1880-ban 
7.700 millió frt impozáns összegben nyer kifejezést, 
melyből a budapesti intézetre 400 millió esik.

A bruttó-jövedelem 8,375.154 irtot, a kiadás 
2,627.822 irtot, a tiszta jövedelem 5,747.331 frtot, 
tett, melyből 1880. évi osztalékként 38 frt 30 kr. 
~ 6.'”“’ „ jön minden részvényre. (Az uj alakuló 
10-es bankjegyek előállítási költségei 196 ezer írtra 
rúgtak.) A tartalékalap 18 millió, a nyugdíjalap 
3% miliő frt.

Hát a 80 millió bankadósság törlesztése, 
melyből 24 milliónak elvállalása a magyar történe
lem legdicstelenebb lapján lesz feljegyezve ? Erről 
nincs szó. Mintán az 1880-diki osztalék ép úgy, 
mint az 1879-ki 7%-on alul maradt, mi sem for- 
dittatott az uj szabadalom óta amaz adósság tör
lesztésére, s mérget lehetne rá venni, hogy a sza
badalom lejártával, 1888. év végén a most már kö
zös 80 millió bankadósság változatlanul fog ismét 
a politikai és közgazdasági jelentőségéből mitsem 
vesztett ,bankkérdés*-re  nehezedni.

Mit nem lehet jövőre végrehajtás utján 
lefoglalni?

A képviselőháziján most van tárgyalás 
alatt a végrehajtási eljárásról szóló törvény
javaslat, mely tudvalevőleg kiegészítési ré
szét képezi a polg. törvénykezési rendtar
tásról szóló novelláris tvjavaslatnak. Míg a 
szóbeliségnek hívei az utóbbi ideiglenes 
reform intézkedéssel egyáltalában megelé
gedve nincsenek, addig jogászi körökben 
alig van nézetkülönbség arra nézve, hogy 
a végrehajtási eljárás igen üdvös és kor
szerű irányban nyeri a rég sürgetett sza
bályozást. — Azon helyzetben vagyunk, 

lantása a hólepte ntezát át, szemével áthatni szeretné 
a távol fátylát, felfedezni a távol titkát, hogy ugyan 
miért nem jön, ki máskor már ilyenkor önfeledten 
nyugalmat, keres az egyetlen szivén, mely 90 millió 
közül egyedül híí hozzá?

Tudja, midőn fülei egyikét az üvegtáblára szo
rítja, — hogy ugyan nem hallja-e az őrség üd
vözlő dob pergését — tudja, hogy a boldogság 
csak forró álom, melyet megtartani neiu tud em
beri kar.

Egy a távoltól tompult morajt hall, az abla
kok megrezzennek, vei k szive is, lázasan kezd do
bogni, homlokán bizonytalan aggodalom pírja gyűl 
ki, hiszen ő már boldogságában a legkisebb zajtól 
is reszketni megtanult.

Azután elmerengve néz tovább az üres utcza 
fenékre, hiába keresve kételyeinek vigaszt, nincs oda 
írva semmi, meg ha volna is, a mindent betakaró 
ártatlan hó lassan szitálva eltakarná nyomát.

Arezán két kristály-csepp fut végig.
Hogy is lenne boldog!
Mikor egy taliga csengője, egy lépés zaja már 

kárhozattal rémíti őt.
* **

(itt állnak az élettelen véres roncs előtt, kik 
már segíteni nem tudnak, megkísérlik még vissza- 

I erőszakolni a szívbe a vért, mely már dobogni nem 
j tud, egy perezre sikerül, a törzs megmozdul, »ze-



nyugdíj helyett végkielégítést, vagy a véderőhöz tar
tozó személyek, katonai rangúk elvesztésével kegy- 
díjt kapnak; ez a végrehajtási foglalás tekintetében, 
a nyugdíjjal egyenlő tekintet alá esik.

Nyilvános számadásra kötelezett társulatoknál 
és gőzhajózási vállalatoknál alkalmazott hivatalnokok 
és szolgák évi fizetéseinek és járandóságának vagy 
nyugdíjainak csak fele része és ez is csak úgy von
ható végrehajtás alá, hogy a végrehajtást szenvedő 
részére legalább évi 500 írt. fennmaradjon. Ugyan
ezek özvegyeinek és gyermekeinek nyugdijaira vagy 
az atya, illetőleg férj szolgálataiért adományozott 
illetményeire, végrehajtás nem vezethető.

Napidíjaknak csak a napontai egy forint 50 
krajezárt meghaladó része vonható végrehajtás alá. 
Azok napidíjai azonban, a kik legalább 500 forintra 
rugó és a végrehajtás alól mentesített nyugdíjt él
veznek, korlátlanul lefoglalhatók. Munkabéreknek, ha 
nap vagy hétszám szerint fizettetnek, csak azon ré
sze vehető végrehajtás alá, mely napontai I forint 
50 krajezárt meghaladnak.

A polgári házasság.'1")
i.

E hétnek legszenzuczionalisabb esemé
nye a polgári házasságról szóló törvény ja
vaslat bejelentése az országházban, mit a 
kormánypárt élénk éljenzéssel fogadott.

Ma. midőn már minden fővárosi lap 
közölte az említett törvényjavaslat szöve
gét. annak ismeretét a t. olvasóközönség
nél feltehetem és áttérhetek az ügy kritikai 
oldalára. A mennyire áttekintés nyerhető, 
azt lehet mondani, hogy az összes sajt<> a 
törvényjavaslatot élénken üdvözli, és ha ki
fogásol is itt-ott több tételt, ez a gondol
kodó egyént annál kevésbé ejtheti tévedésbe 
a törvény ja vaslat helyessége felett, mert va
lamennyi lap mintegy unisono hozzá tette: 
„ha ennél többet nem nyerhetünk, eléged
jünk hát meg ezzel, mert minden esetre 
haladás.41

Haladás biz az kétségtelenül, sőt az 
„Egyetértés,44 a javaslat becsét az oszt.iák 
hasonnemü törvény fölé helyezi, mert míg 
Austriában, hogy polgári házasság létesül
hessen, egyik félnek vallás-tagadóvá kell 
lennie, addig a mi törvényünk az ily ál
dozatot nem kívánja meg. Az elválás ellen 
is kemény álláspontot foglal cl javaslatunk, 
mi mindenesetre csak helyeselhető, de hogy 
közel mindenben foglalja el a kánon-jog 
álláspontját anélkül, hogy annak enyhítő 
eszközeivel rendelkeznék, azt nem méltó-' 
nyoljnk, így például unokatestvérek közt 
a minisztérium subjectiv felfogásától függ a 
netán fennforgó akadály alul dispensalni, 
pedig ez alul a katholikusoknál is minden-, 
napi a dispensatio, már pedig ha ott meg
engedik. itt pláne teljesen szabad kellene1 
lenni. Nagy hiányának tartják a javaslat-

Lapunk nuír foglalkozott e kérdéssel, most azonban, 
l oíjv a törvényjavaslat fülterjexztetett. idején valónak tartjuk 
tiszt, munkatársunknak a „Győri Közlönyben "is megjelenő ér
dekes érveléseit közzétenni. Szóik.

hogy a következükben megismertethetjük 
olvasóinkkal az uj törvénynek a vvgreliaj- 
tásilag le nem foglalható ingóságokon, fize
tésekre és munkabérekre vonntkozó humá
nus intézkedéseit.

5/. #. Végrehajtás alá nem esnek, s ennélfogva 
le sem foglalhatók:

a) az isteni tiszteletre közvetlenül szánt tár
gyak ; b) az isteni tiszteletre szánt helyiségekhez 
tartozó szerelvények, a mennyiben nem magán tu
lajdont képeznek ; c) a vallási ereklyék, de föglalvá- 
nyaik lefoglalhatók; d) köz- vagy magán-hivatalhoz 
tartozó tárgyak, pecsétnyomók, irományok, jegyző
könyvek stb.; e) rendjelek, érdempénzek s egyéb 
díszjelek; f) közhivatalnokoknak és a hadsereghez, 
hadi tengerészéhez és honvédséghez tartozó szemé
lyeknek egyenruházata; g) a hadsereghez, hadi ten
gerészeihez és a honvédséghez tartozó személyek 
fegyverzete és a véderőbeli felszereléshez szolgáló 
eszközök, szerszámai', műszerek és lovak; h) a vég
rehajtást szenvedő és háznépe részére szükséges öl
tözetok, ágynemű, továbbá ugyanezek részére a leg
szükségesebb élelmi és tüzelőszerek a legközelebbi 
15 napra, végre a szükséges konyha- és konyha
edény; i) a végrehajtást szenvedő és családja részére 
szükséges ima- és iskolakönyvek és taneszközök;
k) a családi arczképek, de kereteik lefoglalhatok;
l) a keresetmód folytatásához, a polgári rendeltetés 
betöltéséhez és a személyes biztonsághoz szükséges 
fegyverek; m) tudósok és művészeknek hivatásuk be
töltéséhez szükséges könyvei, mintái és szerei; n) az 
iparosok, gyármunkások és napszámosoknak szüksé
ges m u n k a - s z e r e i; o) az iparosoknak feldol
gozás alatt álló anyagkészlete 50 frt. erejéig; 
p) a végrehajtást szenvedő és háznépe eltartásához 
szükséges egy tehén, vagy e helyett a végrehaj
tást szenvedő választásához képest két juh vagy két 
kecske, ugyszinte ezen állatok részére egy hónapi 
időtartamra szükséges takarmány ; r) a végrehajtást 
szenvedő által tulajdonul birt, s általa házilag mí
velt, vagy neveltetett szántóföldek bevetéséhez szük
séges vetőmag 5 hectolitert meg nem haladó 
mennyiségben. Lak- vagy üzlethelyiség bérletéből 
felmerülő követeléseknél az m) és o) pontokban fog
lalt tárgyak végrehajtás alá vonhatók annyiban, a 
mennyiben a bérleti követelés más vagyon lefogla
lásával teljesen nem fedezhető.

54. Álladalmi, törvényhatósági és községi 
szolgálatban levő tisztviselők és hivatalnokok, egy
ház-községi lelkészek, állami, községi és felekezeti 
nyilvános tanintézeteknél alkalmazott tanárok, taní
tók és tanítónők, a véderőhöz tartozó személyek, 
közhasználatra szolgáló gőziuozdonyu vasutak hiva
talnokai, a nemzeti színháznál alkalmazott igazgató-' 
sági, művezetési és gazdasági tisztviselők, drámai és 
operai magánszereplők végül a börtönőrök, az állami 
hivatalszolgák és a gŐzmozdonyu vasutak szolgái 
rendes fizetésének, illetőleg várakozási illetékének, 
személyes (működési) és korpót-díjainak legfellebb 
egyharmada, és ez is csak úgy vehető végrehajtás 
alá, hogy a végrehajtást szenvedő részére évi 800 
frt. a foglaláson túl is érintetlenül fennmaradjon. A 
fölebb elősorolt személyek lakpénzeik csak lakbér 
fejében, a szolgálat után járó más illetményeik pe
dig éppen nem foglalhatók le.

55. §. Az 54. §-ban említett személyeknek, 
vagy ezek özvegyeinek nyugdíjai, vegy kegy-díjai, úgy
szintén a nyugalmaztalás folytán járó személyes pót
díjak, valamint a lelkészek aggastyáni fizetései, szin
tén csak egyharmadrészben foglalhatók le, <le csak 
úgy, hogy a végrehajtást szenvedő részére évi 500 
frt. a foglalás után is szabad rendelkezésre fenn
maradjon. Ha az 546. g-ban elősorolt személyek 

kinyílnak és zavartan, félig üvegesedetten, de mégis 
öntudattal merednek a környezeten végig, keresve 
azt az egyet, kit legszívesebben látnának.

Csak azért támadt halottaiból fel még egyszer 
a szív, hogy amazt üdvözölhesse, nem törődik már 
ő a világuralommal.

De nem találja sehol.
Ott sir szegény térdelve, feloszolva végtelen 

fájdalmában, a terem egyik elhagyatott sarkában: 
még nem is láthatja végpillantását annak, kit any- 
nyira szeretett.

Előtte, közöttük, az örökös hatalmas alakja 
áll, kinek szive annál hevesebben dobog, mennél las
sabban amazé. Szemeiben a korlátlan hatalom szik
rája gyűl ki. mig amott mohón kialszik. Mennyit 
nő egyszerre, melle mint dagad, válla hogy szélese
dik, hisz az élet amabból belé megy át, most már 
egy világot hord vállain ezentnl, és az a világ vi
szi majd Őt is vállain.

A néma csendet, csak a főpap imája az el
hunytért szakítja félbe, mit lassan mormol utána 
utána a környezett azon jártatva eszét, hogy né-' 
hány perez múlva mily tömjénnel füstöljön ez uj. 
félistennek.

Felkelnek, hogy csakhamar térdre boruljanak 
mint előbb a fekvő, most az álló előtt, azt már fe
ledve, áradozón esküdnek rabszolgák az nj urnák 
örök hűséget, versengve a lelkesültség kimutatásá- 

bau, sietnek csókolni a kezet, mely most már vagy 
igen nagygyá, vagy igen kicsinnyé képes tenni őket. 

„Le roi est morf, vive le roi!“ Csendesen 
oszolnak szét, csak ketten maradnak vissza az el
múlt nagyság hullájánál: az ki mindent nyert és 
az, ki mindent vesztett.

Soká nézi az utód elődje sápadt arczát, sze
retné egy csókkal megköszönni néki, hogy oly nagy
gyá tette halála álfal, de nem tudja megbocsátani, 
hogy oly soká kellett várnia.

Elfordul, siet az ajtó felé s sietségében lábbal 
löki az ott térdelő szenvedőt: mit liánja ő?, ha 
egyet eltapos is, neki van még más kilenczven 
millió.

De végre is kegyes.
,.Asszonyom, azt hiszem, megrongált egészsé

gének talán jót tenne Itália lege 1“ szólt elhaladva 
mellette.

A megrémült kiváncsi tömeg pedig kívül, me
llet oly biztatólag taszigáltak oldalba rendőrök, ko
zákok, oly kénytelen szives lelkcsültséggel rivalg 
az éjben :

,,Éljen 111. Sándor czár!“
//;/</ Viktor.

mik. lmgy ninew tekintettel a Nazarenuaok 
Baptistákra, de ezek figyelmen kívül hagy
ják azt, hogy a minisztérium mindaddig, 
mig a teljes vallásszabadság nincs törvé
nyileg elismerve, a polgári házasságról szóló 
törvény is csak a törvényesen bevett val
lásfelekezetekre lehet tekintettel, a korlát
lan vallásszabadság behozatalára pedig a 
minisztérium a háztól egy Ízben sem kapott 
utasítást, midiin pedig ezt saját initiativá- 
ból tenné, eszélyielenül tenné, mert magára 
zúdítaná az összes vallásfelekezetek papjait, 
mi pedig egy ideális, tisztán csak ideális 
szempontért nem kívánunk kulturkampfot, 
minek is? Az állam, mint olyan, vallásta
lan, az <’í szempontjából minden vallás csak 
tételezés, történelmi productuin, mely azon
ban az erkölcsiség fenntartására okvetlenül 
szükséges, miután pedig kétségkivüli dolog, 
hogy minél homogénebb, egyöntetiiebb az 
állampolgárok vallása, annál világosabb a 
kormányzati politika irányvonala; a kor

mány eszélytelenül, síit hazafiatlanul csele
kednék. a midiin felekezetgyártásoknak tárt 
kaput nyitna mindaddig, mígnem ez irányú 
erős vallási mozgalom őt ennek útjára nem 
tereli és így gyakorlatilag győzi meg an
nak szükségességéről, így volt ez a protestáns 
és zsidó vallásra nézve, maradjon így ezen
túl is.

A lapok ugyan inkább szerették volna, 
ha az obligat vagy faeultativ polgári házas
ság hozatott volna be, mert a házasság pol
gári szerződés, tehát annak kötésének meg
erősítése az államhoz tartozik, de eltekinte
nek attól, hogy mindaddig míg csak lehet, 
az állam már takarékossági szempontból is, 
úgy az anyakönyvek vezetését, valamint a 
házasságok kötését az általa nem fizetett 
egyházi személyeknél hagyhatja, minek el
vonni a katholicus házasságot a katholicus 
házasságot a katholicus paptól; esupánazért, 
hogy az álkün azt mutassa ki, hogy ő az 
ur? ez nem volna egyéb, mint viszketeg, 
hatalmi viszketeg, annyival is inkább, mert 
a canonjog felfogása szerint a házasság szent
ség, melyet tehát csak pap szolgáltathat ki.

Mii)’ gyakorlati eredménye lesz a pol
gári házasságnak, azt előre megmondani 
nem lehet; eleinte ugyancsak ritkák lesz
nek a vidéken, és különben is társadalmi
lag két rétegben fog inkább köttetni, u. m. 
I) főrangúnk, 2) a plebs között, a közép
osztályban ritkábban.

Z>r. Leszlényi Imre.

TITKOS SZEREK.
Szabadságunk egyik rémületes kinövése, hogy 

a hírlapok hasábjain olvashatjuk mindennap a leg
borzasztóbb betegségek leírását, tüneteit, utána kö
vetkezik mindjárt az ellene ajánl! hatásos gyógyszer. 
Eddig leginkább a nagyobb lapokban hirdették azon 
hathatós gyógyszereket mindenféle betegség ellen, 
utóbbi időben pedig már a vidéki lapokban is talál
kozunk az ilyen hirdetésekkel; mi ugyan üzleti szem
pontból az illető lapnak hasznot, hoz, de tekintve e 
tekintetbeni tapasztalatunkat sajnos, hogy ezen hir
detések által már igen sok bajt okoztuk képzelődő 
vagy gyógyíthatlan betegeknél, mivel ezen rémbe
tegségek melyek ugyancsak az illető hirdető 
agyában léteznek — folytonos izgatottságban tartják 
az ily szegény beteget vagy képzelődŐt, tartván tőle, 
hogy ezen betegségbe esik, egészen beleéli magát 
ezen gondolatba. Ha megfontoljuk, hogy ezen titkos 
gyógyszerek feltalálói, hirdetői az ily hirdetésekért 
évenkint sok ezereket fizetnek is csodaszerük, ha tu
dományosan vegyelemeztetik, nem egyébb, mint min
den orvos által ismert gyógyszer vagy sokszor még 
az sem, úgy csakugyan kár az ilyen hirdetéseknek, 
köszönő elismerő leveleknek, még hitelt is adni, és 
aggódni, félni az ily bajbani megbetegedéstől. Meg 
kisértjük a mennyire laicusok előtt és ily lapban 
szabad felvihígvsítás adni némely ily csodaszerről.

Titkos szereknek nevezzük azon szereket, me
lyeknek alkatrészeit és összeállítását többnyire nem 
ismerjük, tisztességes gyógyszertárban nem igen kap
hatók, elárusításuk pedig hirdetések utján vagy ti
tokban történik ; mindkettőnél a feltaláló emberből' 
dogító magasztalása és számos más meggyógyult 
egyénnek köszönő levelei kíséretében hirdottetnek. 
Egészségügyi szempontból nem csak ezektől kell óva
kodnunk. melyek gyógyczélokra ajánltatnak. de a 
cosmetieai és pipere czélokra szolgált is Árgus sze
mekkel kisérendok, mivel sokszor ezek is tartalmaz 
nak ártalmas szereket és a nem időszerű vagy helv- 

I télén alkalmazás által az egészséget, sőt az életet is 
i veszélybe hozhatják. Kívánatos volna, ha nem csak



ezeu esetleg ártalmas, de ártalmatlan szerek eláru- 
sítása — ha ezek a nép kárára és bolondítására drága 
pénzért áruitatnak se kereskedésben még kevésbé 
pedig gyógyszertárban készletben ne tartatnának 
Leggyakrabban jutnak az ily szédelgők kezeibe a 
— műveltség nem igen magas fokán álló egyének 
kik gyógyíthatlan betegségüktől szabadulni akar
ván, utolsó fillérüket is odaadják az oly hathatós és 
biztosnak Ígért gyógyszerért. Ily szédelgő feltaláló (!) 
valami hatástalan, sokszor ártalmas, mindenkitől is
mert házi szert vagy gyógyszert .titkosgyógyszerül*  
ajánl egy egész sereg betegség ellen, a mely beteg
ségek okszerű gyógykezelése annyira különböző és 
egymástól eltérő, hogy az, ki kissé ezen gondolko
zik. beláthatja, hogy az egész nem lehet más, mint 
ámítás, szédelgés. Elég odautalnunk, egy Hoff, Kwizda. 
Dubarry, Richter, Dr. Airy stb. hirdetésére és kiszá
míthatjuk, mennyit költenek hirdetésekre és mily ke
reskedői fogásokkal állnak ezeu emberboldogítók. Mily 
nagy hihet azon áldozatok száma, kik általuk 
kizsákmányoltatnak, megcsalatnak és drága pénzük
ért nem kapnak egyebet, mint valami czukrosvizet 
vagy kenyérmorzsából készült labdacsokat. Egy másik 
és még szemtelenebb faját azok képezik, — kik a 
nagy hirdetési költségek megtakarítása szempontjá
ból kis könyvecskékben, brochmákhan hirdetik 
szereiket és ezeket a népnek osztogatják. Az ezek
ben leirt szerek állítólag minden nyaralás betegsé
get meggyógyítnak. Az ily brochurák tekék szemét
tel, ostobaságokkal és dőreségekkel, felcziczomázva 
tudományos színezettel. Le van benne Írva a beteg
ség lefolyása, következménye, ha nem gyógyíttatik 
az általa ajánlt szerrel, a mely itt és itt ennyi meg 
ennyi pénzért megvehető és a szegény, kétségbe esett 
beteg meg is veszi, lllustratióul egy példa: Dr. Airy 
.természeti gyógymódja*  valami Bittér nevű egyén
től, ki évek óta űzte azon piszkos, de jövedelmező 
mesterségét Németországban, egy Rajna melléki vá
rosban, de onnét kénytelen volt az ottani hatóság 
erélyes föllépése miatt Luxenburgba költözni s jelen
leg innen küldi szét gyártmányait Németországba, 
Austria-Magyarországba stb. Broehurejében négyféle 
nyelven beszél a néphez. Szere tudományosan vegy- 
elemezve áll: anisolaj és fekete czukorléből és ezen 
mixtum compositum 166 mond száz hatvanhat belső j 
és külső betegségek ellen ajánltatik hatásos és biz- i 
tosnak ; minden egyes betegséghez különös haszná-j 
lati utasítás van mellékelve. Még más ily kivált 
Austriában híres, emberboldogító, valami .Lauren-Í 
tilts" nevű Lipcsében, ki azonkívül, hogy e dolgok
ról egész nagy terjedelmű könyvet irt, levél utján 
gyógyít minden titkos betegséget, de csak azon föl
tétel alatt, ha a levélben ti márka van mellékelve ; 
mint első honorárium, ekkor küld a hozzáfordult 
betegnek 60 szem labdacsot, mely neki főleg 5 markba, 
kerül, ő pedig fizetett érte újra a gyógyszerért 120 
márkot. Sok ilyent lehetne még felsorolni, de nem ( 
engedi; e lapok hivatása ezeket itt bővebben előso- j 
rolni, még csak egy magyar embert akarok meg
említeni ; ugyanis valami Báró Gombost Pestről. Ez 
készít egy általa úgynevezett „Erősítő italt", mely ' 
a pestis, cholera, hasmenés, hányás, mell- és gyo- ; 
morvák ellen ajánltatik. Alkatrésze ezen csodaszer- ’ 
uek pedig közönséges fehér bor. De nem csak or
vosszereket, hanem úgynevezett physikai gyógyuló-1 
dókat is ajánlanak. így léteznek villanyos lánczok. 
melyek ha a folytonosan a testen hordozhatnak, meg
óvnak mindenféle hüléstől, görcsöktől, csúszós bán- i 
talmaktól. Sokszor az ilyen szereket vallási dicsfény-i 
nyel környezik, hogy annál könnyebben ámíthassák; 
a szegény népet. Ide tartoznak az úgynevezett má- 
ria-czelli és Sz-Benedek-féle csöppök vagy a híres 
. Eskorporok*  melyek Drezdában állítólag egy zár-1 
(Iában gyártatnak ; állnak pedig hamuvá égetett szar- | 
kákból, de megjegyzendő jól, ezeket karácsony utáni 
éjjel kell lelőni, hogy használjanak.

Napról-napra nagyobb mérvet ölt ezen czikkeli 
kereskedés, egyik oka hiányos törvényeinkben, másik 
és főoka pedig a hírlapok hirdetéseiben rejlik. Nem 
csak politikai nagy lapok, de jelentéktelen kis lapok I 
sőt orvosi folyóiratokban is találunk számos ily hir
detéseket, körülírva tudományos színezettel, ellátva 
ajánlatokkal ál és valódi Doctorok és tudós Profes
szoroktól és ezer meg ezer meggyógyult ember kö-, 
szönő leveleivel. Ily levelet olvashatunk uralkodóktól, 
herczegektől, grófok, bárók, polgároktól. Mindennek 
csak úgy lehetne véget vetni, ha a szegény népet 
felvilágosítjuk, intjük ezen szerek megvételétől, mert 
nem csak hogy ártanak, még drágák is. A szegény 
beteg, ha ezen szereket is használta — természete
sen siker nélkül — életunttá lesz. Olvashatjuk na
ponként X. Y. gyógyíthatlan baja miatt szivén lőtte 
magát. Utolsó reményét szegény ezen titkos orvos-' 
sághan helyezte, miután ez se használt, úgy véget 
vetett életének. Neveljük, világosítsuk fel a népet és 
ha maga hir annyi itélőtehetséggel a jót a rossztól, 
a hasznost az ártalmastól megkülönböztetni, vége is 
lesz ezen szédelgők jelenlegi fényes üzleteinek.

Aesculap.

„Abfertigolás.“
Vásott gyerkőezök szokása, hogy midőn ha

ragjuknak más kifejezést nem adhatnak, úgy nyel
vüket öltik ki, vagy pedig gúnynevekkel illetik ha
ragjuk tárgyát. S ha felnőttek ugyanezen különös 
nQuod erat demoustrandum-“hoz nyúlnak, úgy meg

lehetünk róla győződve, hogy a szellemi impotentia 
mellett jó adagja a rosszlelküségnek is lakozik ben

nük. Az ilyen embereket pedig legjobb kerülni, 
mert nem érdemlik meg, hogy velük szóba álljunk'

Körülbelül ezen gondolatokat támasztotta ben
nem a .Pápai Lapok*  15-ik számának azon közle
ménye, mely bevezetésül azt bizonyítgatja, hogv a 
helybeli kath. plébániatemplom „bazilika,*  végül 
pedig a rendes megszokott kerékvágásba jutva vas
tag személyeskedésbe lyukad ki, ezeket mondván: 
"De mit szólna ahhoz a .M. V,*  ha mi még nzt 
mondanók, hogy például az, a ki ma magát minisz- í 
téri engedély mellett Bánfinak nevezi: névbitorló, 
mivel nem a kaczagányos névelődöktől származik, 
hanem még mikor hátulgombolós inexpressiblét vi
selt, Wolfshörndl Hanzinak hívták."

Mit szólna ehhez a „Magyar Vidék"? Hát 
‘csak azt, mit minden komolyan gondolkodni tudó 
ember, t. i. azt, hogy a ki olyant kérdezni tud, 
megérdemelné, miszerint úgy bánjanak el vele mint a 
nyelvét öltögeto vásott gyerkőczczel.

Miután pedig ezen ügyben csekély személyem 
van leginkább érintve, talán nekem is meg lesz en- 

J gedve, li i véle n -.ivein it elmondom.
Hát bizony emgem a „Pápai Lapok*  észjárása 

(a legkevésbé sem lepett meg, mert közel múltja 
után Ítélve, mindenre tartom képesnek. De habár 
nem lettem meglepetve, mégis nagyot nevettem, s 
a legkevésbé sem haragudtam meg. így hát a .P. 

|L.‘ kapanyele megint nem sült el. És vájjon mért 
'nevettem? Hát a ,P. L.“ azon felfedezésén, hogy 
i az én elődeim nem harczoltak a kaczagányos ős
magyarok soraiban, hanem valahol Württenbergá- 

| bán laktak s csak IV. Béla királyunk korában ván
doroltak be Pozsony- és a határos megyékbe. Ezt 
ugyan a „P. L." nem mondják, hanem csak azt, 

I hogy én kiskoromban Wolfshörndl Hanzi, nem pe
dig Bálifi Jancsi voltam. Uram fia, hát azt hiszi a 
.P. L.“ pletykázója, hogy én restellem azt, hogy 
Wolfshörndl Hanzi volt a nevem? Csalódik. Ellen
kezőleg még azt is megmondom neki, hogy a mit 
ő titok gyanánt tálal fel annak a kis világnak a 
melyben mozog, azt a .Magyar paedagogiai szemle" 
tizenötszáz példánya a Királyhágón túli részekbe is 
elvitte, mert mikor e lap az én csekélységem arc.z- 
képét és életrajzát kívánta hozni, én a legkevésbé 
sem titkoltam el, hogy családi ue.em Wolfshörndl 
volt, de el sem titkolhattam volna, mert régi ne
vemet is a hazai tanítóság jobban ismerte, mint a 
Horváth Lajosét Pápa járása. Sőt többet mondok, 
a mit éppen nem restellek, hanem a mire büszke 
vagyok: Én már nemcsak Hanzi, hanem jókora 
.Haus*  is voltam, mikor még nem tudtam magya
rul, mostani nevemet pedig csak akkor — ezelőtt 
négy évvel vettem föl, mikor tudtam, hogy a ma
gyar nyelvet legalább annyira már bírom, hogy ma
gyar nevet is érdemiek. Talán megtakarítottam volna | 
az engedélyért járó öt forintot, ha családi uevem' 
nem lett volna olyan, milyent Horváth Lajos-féle 
nyelv ki nem ejthet annélkül, hogy magát a íicza- 
modás veszélyének ki ne tegye. — Szerény véle-i 
niényem szerint az én érdemem, hogy magyarrá 
lettem, semmivel sem csekélyebb a Horváth La
josénál, a ki magyarnuk született.

Rossz tréfának tartom tehát, ha a „P. L.“ 
szerkesztője engem a , Hanzi *-val  vexálni akar, 
mert talán nem tudja, hogy a „Magyar paed. 
szemle*  azon száma, melyben életrajzom megjelent, 
legalább annyi példányban van meg a pápaiaknál, 
mint a hány előfizetője van a .P. L.“ helyben.

I)e már tréfáuak nem veszem, mikor engem 
névbitorlónak mond. Kár hogy a .P. L." szerkesz
tői közül az egyik doctor, a másik professor juris, ‘ 
és még azt se tudja, hogy a ki jogos, 
törvényes alapon áll, az nem lehet bitorló! En nem, 
az erdélyi, sem az alsólondvai .Bánffy*  grófok és' 
bárók hanem csallóközi parasztemberek nevét vá
lasztottam, s hogy e nevet felvehessen!, engedély
ért folyamodtam Magyarország alkotmányos bel
ügyminiszteréhez, a ki azt nekem a megfelelő tör
vénycikk alapjait meg is adta.

Nagyon együgyü egy teremtés lehet az a jog
tanár, a ki ezeket tudva, engem bitorlónak dekla
rál. De ugyanez a jogtanár lapszerkesztő is, s igy 
tudomásának kellene lenni néhány irodalmi férfiúról, 
a kiknek szintén nem voltak kaczagányos elődeik. 
Ezeket is névbitorlóknak tartja ? No, Petőfi, Toldy, 
Kerényi, Endrődy, Erődv stb. társaságában a .bi
torló" czime, különösen ha azzal a ,P. L.“ szer
kesztője megtisztel, — részemről sohasem lesz ca- 

| sus belli. i

Hosszasabban nyilatkoztam, mert Horváth La
jossal szemben ez az én journalista ultimátumom, ir
hát ő ezentúl rólam, a mi neki tetszik, én reám nézve 
ő a journalistika és az irodalomterén .holt ember," 
mert arra a térre, a melyen ő oly előszeretettel 
mozog, én nem léphettek, mert én már nem vi
selek h á t u 1 go m b o 1 ó s i n e x p r e s s i b 1 e t!

János.

Vidéki és helyi hírek.
Felkérjük tisztelettel előfizetőinket, kiknek 

előfizetési idejük múlt hó végével lejárt, hogy ezt 
mihamarább megújítani szíveskedjenek, nehogy a 
lap szétküldésében fennakadás történjék.

A m. hó 19-kén tartott bál alkalmával még 
utólagosan felülfizetett Dr- Kiéin Mór főrabbi ur 
(Becskerek) 5 frt, mely nemeslelkü adományáért fo
gadja szives köszönetünket a rendezőség nevében 
Dr. Guttmann.

A követKezö meghívót vettük: „A helybeli 
négy hitközség elemi iskolái szegény sorsú növen
dékeinek gyámolitására Pápán, 1881. évi április hó 
2-dikán, a .Griff*  fogadó nagytermében hangver
seny rendeztetik, melyre a nagyérdemű közönséget 
tisztelettel meghívja a rendezőség. Helyárak: Tám
lásszék 1 trt, állóhely 50 kr, deák és katonajegy 
30 kr. Kezdete 7 és fél órakor pontban. Jegyek fo
lyó évi márczius 29-től kezdve előre válthatók Ber- 
müller Alajos és Wajdits Károly urak kereskedésé
ben és este a pénztárnál. Felülfizetések köszönettel 
fogadtatnak és hirlapilag nyugtáztatnak. Míísorozat: 
I. Rész. I. „Beteg leány." Egressy Bénitől. Előadja 
a főiskolai énekkar. II. „Erinnerung am Rheim." 
Seyler Károltói. Harmoniumon előadja: Grechenek 
Béla úr. 111. „Concert I. Allegro és Andante.*  
Mendelsohntól. Zongorán előadja: Kiéin József úr. 
IV. „Tetemre hívás." Arany Jánostól. Szavalja: 
Hercz Dávid úr. V. ,,29-ik ábránd." Székelytől. 
Zongorán előadja: Gyurátz Ferenczné asszony. VI. 
„Románcé" — Ilka dalműből, — Dopplertől. Énekli 
Belcsák Vilma k. a. VII. „E-mol concert (I. té
tel.)" Mendelsohntól. Előadja zongora kiséret mel
lett Gottlieb Dezső úr. II. Rósz. I. „Morceau de 
Sálon," Bellitől. Harmoniumon előadja Grechenek 
Béla úr. II. „Impromtíí. Allegro Nro IV." Schu- 
berttól. Zongorán előadja liléin Józsej úr. Hl. „Ma- 

| gyár népdalok," zongora kiséret mellett énekli Bel
csák V. k. a. IV. „Stiindchen," Schuberttól. Zon- 

I gora kiséret mellett gordonkán előadja Horváth J. 
úr. V. „Humoriszticus szavalat." Előadja Szeglethy 
György ur. VI. „Legenda," Vienniavszky-tól. Hege
dűn. zongora kiséret mellett, előadja Gottlieb D. 
úr. VII. „Éji dal." J. Ottótól. Előadja a főiskolai 
énekkar." (Tekintve a valóban nemes czélt, valamint 
azt is, hogy városunkban sok, nagyon sok a se
gélyezésre szoruló iskolás gyermekek száma, ezen 
hangversenyt legmelegebben ajánljuk t. olvasóink 
pártfogásába, annál is inkább, miután a míísorozat 
után Ítélve, az est élvezetesnek Ígérkezik. Szerk.)

Nyilatkozat. Tudomfíiomra jutott, hogy valami 
rossz nyelv azt a hírt terjeszti rólam n városban, 
hogy én nyomdámat eladtam. Ezen valótlan hirrel 
szemben kijelentem, hogy eszem ágában sincs nyom
dámat eladni, hanem csak a berendezés körül teszek 
némi vódtoztatásokat. Mint eddig, úgy ezentúl is ipar
kodni fogok, hogy t. rendelőimet jó munkával olcsó 
árak mellett kielégítsem.

Nobel Ármin, nyomdatulajdonos.
A névmagyarosítás városunkban nem talált 

kedvező talajra. Nem is csuda, — mikor magyar 
lap oly közleményeknek ad helyet, melyek a ma
gyarosított nevekkel hiró egyéneket nevetségessé 
akarják tenni. Szerkesztőségünkben is többen oda 
nyilatkoztak, hogy a ,Pápai lapok*  utóbbi számá
ban megjelent éretlen közlemény’ folytán neveiket 
nem fogják magyarosítani. Pedig kár, mert az ilye
nekkel nem kell törődni, annál kevésbé, mert a ,P. 
L.*  szerkesztőségének ősapái se voltak mind „ka- 
e z a gá n y o s m agyaro k.‘ Legalább úgy mond
ták ezt nekünk, a kik a dolgokba be vannak avatva, 
— de mi az ilyen fegyverekkel nem élünk. Miat
tunk lehet bármely magyar ember apja tót, német 
vagy zsidó — csak magyarérzelmü legyen és be
csületes,

Mint lapunkban már jelezve volt, Bánfi J. 
polg. isk. igazgató vállalata az .Ifjúság és nép
könyvtár*  Kókai Lajos budapesti könyvkereskedő 
kiadásába ment át. Ugyancsak ez a vállalkozó át
vette az I évfolyamnak még meglevő példányait s 
kemény színes disztáblákba kötve fogja kiadni. - Az 
.Orsz. rabsegélyző egylet a fogházakban felállítandó 
könyvtárakba Bánfi J. .A tize n h a r m a d i k,* 
.Munka és jutalom*  .A fél szemű*  ez. 
a kormány pedig összes elbeszéléseit vette fel az if- 
jusági és népkönytárak számára ajánlandó müvek 
jegyzékébe, — noha ezek előtt sem ismeretlen, hogy 
annak, ki eddig azt a nyolez elbeszélést irta, vala
mikor Wolfshörndl Hanzi volt a neve. Sőt akadt 
egy rószrehajlatlan kritikus, a ki a volt ,Hanzi*-t  
regényírásra is serkenti s e nemben is sikert vár 
tőle. Ezt csak azért mondjuk el, mivel ki akarjuk 
mutatni, hogy az egykori .Hanzi*  iparkodik .bitor- 
lott*  nevének jó hirt szerezni.



Kiéin József, helybeli kereskedő úr múlt hó i 
26-án, kedves leánya születésnapja alkalmával házias 1 
tánczmulatságot rendezett. E tánezmulatság fél 2 
órakor vette kezdetét és a társaság jó kedvvel csak 
késő este hagyta el Kiéin úr lakását. A tánezot kü
lönösen díszítette a füzértáncz, melyet Sz. S. úr si
kerültén rendezett. Éljen az ünnepelt!!!

Egy jelenvolt. ,
Panaszt emeltek nálunk a helybeli tébolyo- 

dottak házában lövő József nevű öreg ember ellen, 
a ki szabadon kószál az utezákon s a mellette el
haladó egyházi személyeket a .eggorombább módon 
és ocsmúny szavakkal insultálja, miáltal nemcsak 
hogy a papi tekintélyt sértegeti, hanem általában ( 
véve botrányt okoz. Elvárjuk az intézet vezetőjétől, 
hogy ennek véget vessen, mielőtt felsőbb helyen je- s 
leütés tétetnék.

A „Borsodi-bán olvassuk: Weltner Mór (vá
rosunk szülöttje szerk.) a Fáyné emődi birtokainak 
derék bérlője egész culturalis mozgalmat indított 
meg Ernődön. •— Nem régen ugyan is vasárnapi 
felolvasásokkal összekötött olvasókört alakított a 
nép közt. Legújabban pedig egy heti 16 kros beté
ten alapuló segélyegyletnek létrehozásán (áradozik, 
melynek, ismertetését a felhívással együtt lapunk je
len száma hozza. — Sok ilyen derék tevékeny pol
gárt kivárniuk hazánknak/

A „Képes családi lapok” 26-ik számának 
tartalma: Egy még nem ódázott zseni. Elbeszélés, 
irta Oláh Béla. — Csak hin áltatás. Prém József 
költeménye. — Emmi csókja. Novellette, Cserjés 
Lászlótól. — A szélmalom, Latkóczy Mihály, rajza.
— Ritka találkozás Episod a Napóleonok korából.
— A nihilista hajsza. Franczia regény. (Folytatás.)
— Az ezred kutyája. — Libácska a ludak közt. — 
A sz. Tstván-templom katakombáiban. — Mozaik: 
Irodalom és mii vészét. — Történeti apróságok. . 
Egyveleg. — Szerkesztői üzenetek. Képek: Li- 
bácska a ludak közt. — A sz. Istvan-templom ka ' 
takombáiban. (4 képpel.) Melléklet: A „Rejté- 
Íves házassági czimíi regény 161 — 176. oldala. A 
borítékon: Hetinaptár. Pályázati talányok.
— Megfejtések. — Kérdések feleletek. — I..........
sek. Előfizetési ára egész évre 6 frt, félévre 3 frt, 
negyedévre 1 frt 50 kr. Az előfizetés postantal- 
ványnyal Mehner Vilmos kiadóhivatalába, i Budapest 
kalap-utcza 6. sz.) küldendő. E számhoz van mel
lékelve „Nővilág“ ez. divatlapunk márczius havi 
száma.

A „Hymen” 12-ik számának tartalma: .A 
szerelemről" költ. (Benedek Aladár.) „Mind
halálig*.  Elb. (Brankovies György.) „Egy min
dennapi történet." Rajz. (Styx.)— „Könv- , n.-, 
nyelmü asszony. Barber Ida regénye. — Rendes 
rovatok. IX

Uj lapok. „Magyar pénzügy44 közgazdasági
pénz- ipar- kereskedelem- biztosítás- és közlekedési 
szaklap, megjelenik minden vasárnap. Szerk. Kor
mos Alfréd Budapesten. Ára egy évre 6, félévre 3,

Hirdeti- !
<*  -t

VASÚTI MENETREND.
GYÖR-BÉCS-BUDAPEST.

Győrből ind. Bpcst felt*  11 6. 20 p. <1. e. 10 ó. 1G p.
Győrből iixlul Bócsfelé 5 ó. 17 p. d.u. 4 ó. 2H p.

Szerkesztői üzenetek.
Indul :

Pápára

1‘ÁPA-G YŐR-KIS-C'ZELL.

Kis-Czcll felé <1. e. 12 ó. 24 <1. n. 7 ó. 54
Győr felé <1. u. 2 <5. 49 p.: regg. 8 ó. 42

Érkezik :

Kis-Czellből d. u. 2 ó. 44 !'• : regg. 6 ó. 12
Győrből d. e. 12 ó. 19 p.: <1. u. 7 ó. 29

Torpedók. Se a multhetiek. se a mostaniak nem sültek 
el. Öntől jobbakat várunk.

G S. Nem közölhető. Lapunk nem foglalkozik politi
kával. S azt az. elvet se vallja, hogy az orsz. képviselőnek tt 
város szülöttjének kellene lenni. Annak azonban örülni tbgnuk 
ha W. M. úr győztes lesz.

Veszprém t. szerk. Mi a lapot rendesen expediáljuk, 
- tessék a postán reklamálni.

I Egy rettentő betegség, melytől sok nép-
osztál y zakla tta tik

6

E betegség a gyomornak kisebb rendetlenségeivel kez
dődik, de ha elhanyagoltatik, megtámadja az egész testet, így 
a vesét, a májt, különösen az egész emésztési rendszert, nyo
morulttá tesz, s csak a halál szabadít meg ezen bajtól. A 
betegséget a beteg maga gyakran nem érti, de ha magát kér
dezi. képes lesz meghatározni, hol és minő baja van. Kérdés: 
Van-e fájdalmam, étkezés után érzek-e nyomást és a lehe- 
lésnél szorongatást? Sötét kedélyű vagyok-e, kisérve szédü- 
léssel? Sárgás szinezetüek-e a szemek? Nincs-e födve a föl- g&g, 
kelésnél a nyelv, torok s a fogak vastag nyákkal, kisérve 
a száj rósz izével ? Érzek-e fájdalmat az oldalban, vagy a 
hátgerinezben? Nincs-e a jobb oldalban oly érzés, mintha a 
máj nagyobbodnék? Ha egyenesen állok, nem lep-e meg bá
gyadtsúg vagy szédülés? A vizelet gyengén vagy erősen van-e

színezve, (Ülepedéssel összekötve, mely az edényben meglátszik ? Étkezés után nincs-e ösz- 
szekötve az emésztés a has felfuvásával, nem okoz-e szeleket és pnflbgást? Nemjelent- 
kezik-e gyakran erős szívdobogás? Ezen különböző jelek nem mutatkoznak 
de egyesek egyideig kínozzák a beteget és igen súlyos betegség hírnökei Ha 
hosszabb időn át tekintetbe nem vétetnék, száraz köhögést okoz, kisérve 
kényszertől. Későbben piszkos, barna színezetű bőrt okoz, a lábak és kezek
fékkel borítvák. A mint a máj és a vesék lassanként mindinkább megbetegednek, rhenmai 
fájdalmak jelentkeznek és a 
hidegség ellen. Igen fontos, 
járt keletkezésekor, mi egy 
kiütendő az egész betegség

Lu

SÍM*y

egyszerre, [SfT 
e betegség 
bánytatási 

hideg verí-

rendes gyógyítási mód hasztalannak mutatkozik ezen kínos Lcp/d 
hogy e hidegség gyorsan és pontosan gyógyíttassék, mind- 
kevés gyógyszer által elérhető, mely a valódi szernek te- 
elhárítására, az étvágy visszaszerzésére és az emésztü-szervek 

egészséges helyzetbe való visszatérítésére. A betegség „májbetegség“-nek neveztetik és 
a valódi és legbiztosabb szer ellene a „Shiiker-kivonat,“ növény-készület, mely Ameri
kában készül az L'j-Jork, London és Majnai-Franfurtban telepedett tulajdonos White 
A. J. számára. Ezen szer a betegséget tövében támadja meg és az egész szervezetből 
kirekeszti. k •

Fiókraktárak Magyar-, Erdély és Horvátországban :
Fiókraktárok: Bpesten Török József gyógyszerész, Király-utcza 7. Eszék: 

Oobecki József. Kaposvár: Ágoston A. Kismarton: GrünerA. Komárom: Schmidthauer 
Nagy-Tapolcsány: Essippek .1. Sopron: Rockért A. Párkány: Rogrien E. Pécs: Irgal- 
masok, Kovács M. Pozsony: Ileinricze F., Pisztoly F., Soltz R. Siófok: Szabados Lajos. 

Székesfehérvár: Ság R. Braun L. Zala-Egerszeg : Hollósy E. .1.

w negyedévre 1 írt. 50. — „Kossuth-Világ44 politikai o 
hetilap megjelenik minden szombaton. Szerkeszti 
Magyar Mihály Kolozsvárit. Ara egy egész évre 4 
frt. félévre 2 irt. évnegyedre 1 frt.

Megjelent. „Az idők jele*  vagy a lordesi 
nyolezvan csoda czimü míívecske, irta AbbéGanmé, „ 
párisi kanonok, magyarra fonVtotta Dr. Gyarmathy 
János. Ára 40 kr. Kapható Nobel Annin könyv- és P 
papirkereskedésében Pápán. y^pÍ

Uj zonomüvek. Taborszky és Parsch zenemíí- 
kereskedésében Budapesten megjelent: A sehonnai 
Gabányi Árpád népszinmíívének legkedveltebb dalai 
1. Árok is van ... 2. Még azt mondják. 3. " 
ripám. 4. Fehér galamb. 5. Te kis galamb 
mondta. 7. Ne hajts a mende mondára 8. 
akár. 9. Szegelet ház. 10. Húzzad czigán. 
hangra zongorakisérettel (vagy zongorára 
szerző Sigmond Ákos 1 frt 50 kr.

Városunkban meghaltak mait hó 24 
Fejes Jánosné, r. k. 75 éves, aggkor. Rotli 
gyermeke, izr. halva, éretlen. Szabó György 
Júlia, r. k. 3 hónapos, ránggörcs. Szom Józsefné, 
r. k. 46 éves, agyszélhildés. Kis Pál, r. k. 44 éves, 
szélütés. Szabó Józsefné, r. k. 60 éves, tüdőlob. 
Kontrás Antal gyermeke József, r. k. 3 hetes, gyen
geség. Baumann József, r. k. tüdővész. Morvái .T., 
r. k. 66 éves, szélütés. Bognár Gábor leánya Ka
rolina, á. h. 16 éves, tüdőgömökor Illés Katalin 
gyermeke József, r. k.1 éves, rággörcs. Egyed Já- 
nosné, r. k 40 éves, szívkor. Fischer Miksa, izr. 
21 éves, sorvadás.
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Tulajdonos: White J. A. Főraktár nagyban Magyar-, Erdély- és Horváthország részére 

Török J. gyógyszerésznél Budapesten. Királyutcza 12.

)

Pej pa-
6. Azt

külön)

G-aToona-árak.
PÁPA:

100 kl(jr. vagyis métermázsánként.
Búza: jó II fit. 10 kr.,közép 10 frt. Ó0 kr.,alsó 

10 fi t. 20 kr.
Rozs: jó 9 frt. 80 kr., közép 9 frt. 30 kr., alsó 

V frt. kr.
Árpa: j.7 frt. 50 krk. 7 frt. kr. és a. G frt. 80kr.
Zab: j. G frt.29 kr. k. 6 frt. kr. 5 frt. 8l»kr. 
Tengeri: j. 6 frt. kr., k. 5 frt 80 kr. és 

5 frt. Go kr.
Burgonya: frt. kr. közép I frt. 2" kr.
Széna: j. 2 frt. G0 kr. k. 2 frt 10 kr.
Zsúp: j. 2 frt., kr. közép! frt 7<» kr.

Pápán. 1881. Márt,24. Woita József.
polgármester.

kr., k.

30-ig: 
Péter 

leánya I

gxxxxxxxxxxjtotoooxxjiaotgxxxxxxxxxxxxxxx? 
Isten áldása van az ön HOFF JÁNOS féle gyógyszerein.

(Saját szavai egy meggyógyultunk.) (
Gyógyítása a nyálkásod ásnak, fi makacs köhögésnek, az álmatlanságnak, ti’ulöhajoknak és I. 

lélekzett hiánynak. I.
Ilolf János kin tanácsos urnák az összes európai uralkodók udvari szállítójának, a koronás C

aranyérem kerevzt tulajdonosának, a magas porosz és német rendek lovagjának. Gyár: Wien. Grubenhof 2. j1
Gyári raktár: Stadt Graben. Itiiennerstrasse s, :jo éves köhögésben szenvedtem, annyira, hogy 72 éves k<>- ■ )
romban alig bírtam lélekzeni. Feladtam minden reménységet az élethez, miután helyemben már mozdulni L
■eiu tudtam. Egy baráton:, ki íz előtt szintén az én bajomban szenvedett és a Hoil'-féle maláta kivonat és 
egészségsör által meggyógyult, ajánlotta, hogy ezen gyógyszereket én is használjam. Szerencse volt rám ■ ) 
nézve, bog) követtem. Valóságos csoda történt vkni, mert 21 puluczk elfogyasztása után, legnagyobb meg- C 
lepetésemre. k••Imgé-em végkép megszűnt, ciöni-1 ismét visszanyertein, és igy most nehézség nélkül tehetem /
a messzebb utakat. Kiváiiatom, miszerint ezen e-. niény nyilvánosságra jusson, hogy mindenki, ki úgy szén- -|
ved, mint én szenvedtem, meg tudhassa, Imi talal gyógyszert nehéz szenvedései ellen. Kérek megküldeni I.
100 palaczk maláta sört és III kilo első szánni maláta csokoládét. (

A legfényesebb Kitüntetése a Hoff János-féle maláta gyógyszereknek. (
A \ab>di el>ö IIofT-l’éle maláta gyógy- és tápszer általános hasznosságának biztositékául az azt (

használók által megkoronázva van. Szive- tmlomá-ra hozzuk kivonatban llotf Jánosnak valódi első Hotl'-féle ■)
maláta gyógyszereire tett csá-zári királyi és fejedelmi nyilatkozatokat. IV. Friedrich Vilmos király: „A Hoff- L 
féle maláta kivonat jó hatással van a gyomorra." I. Vilmos császár szerencséltette a gyárat legfelsőbb kéz- (
iratával, melyben gyomor erősítő erejét és kiváló jó izét a Hofl’-féle egészség sörnek ismeri cl. (Lovagi kinő- • I
vezési okmány és kitüntetés). Férem / József császár: „Grvendek önt ismét kitüntethetni." A szász, király: L
„Holl-féle maláta kivonat igen jót te-z az anyakirálynénak .A dánkirály: „Örömmel győződtem meg gyóg.v - ,
hatásáról a IL>IT-f<:|<* maláta kiv onatnatnak." Karoly román fejedelem: ..Jo hirü önnek maláta készítménye." ■ I
Valcsi hcrez.eg: „llaladéklalanul küldjön a gy-<o\hatású maláta kivonatból." L.ijos-Octtingen Wallersteini E
herezeg: „Emberi |,r,t<-|< --ég a ||..|f J.íims-féle maláta kivonat elismert gyógyhatásút általános köztudumásra (
hozni." Hohcnzadern horezeg: „Jutalmául az ön érdemeinek “melyek oly jótékonyan hatnak az emberiségre." • I

llesscni gróf: „Elismert a gyógyoreje az ön maláta készítményeinek." „Az általános tetszés, melyben az E
ön maláta találmánya részesül.•* (

Óvás. Csak a valódi lloll'János fele készítményeket, a magyar és osztrák kereskedelmi bíróság ’j
bejegyzett védjegyével (a feltaláló urcz.képe) követelendő, A mások által gyártott hamisítványok nélkülö- (

gyógyfüveket és a valódi készítés módját a Hofl* Jtlnos-féle maláta készítménynek és az orvosok véle- -|
szerint ártalmasok lehetnek. .)

A valódi Hoff János-féle maldta-mellczukorkák kék papírban vannak. I -

Főraktár Pápán Bermiiller Alajos urnái.

A szerkesztésért felelős a laptulajdos: Nobel Ármin. Nyomatott Nobel Árminnál Pápán.
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